
 

Dane aktualne na dzień: 19-04-2024 12:06

Link do produktu: https://www.wydawnictwoscriptum.pl/slowo-u-slowian-wplyw-jezykow-sasiadujacych-na-rozwoj-jezyka-
ukrainskiego-studia-leksykalne-p-198.html

  
Słowo u Słowian. Wpływ języków
sąsiadujących na rozwój języka ukraińskiego.
Studia leksykalne

Cena 60,00 zł

redaktor Anna Budziak, Wiktoria Hojsak

ISBN 978-83-65432-39-1

format B5 (twarda oprawa)

ilość stron 544

Opis produktu
Księga Słowo u Słowian to zbiór tekstów przygotowanych przez językoznawców z Ukrainy, Polski, Rosji, Węgier i USA.
W większości prac zamieszczonych w niniejszym tomie podjęto zagadnienia z zakresu historycznej, współczesnej i gwarowej
leksykologii ukraińskiej, gdyż tematem głównym publikacji jest wpływ języków sąsiadujących na rozwój języka ukraińskiego.
Autorami artykułów są koledzy, uczniowie i przyjaciele prof. dra hab. Adama Fałowskiego, któremu dedykują swoje prace
z okazji Jego jubileuszu 65-lecia. 
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